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Szervezettségben az erő.
Munkára fel népszövetségi csoportvezetők!

Irta: Földvári

Brassó, 1912. jan. ló.

Ez régi igazság, amelyet a Katii. 
Népszövetség már ismer. Szervezked­
ni a modern kor nagy jelszava. Szer­
vezkedéssel. együttes testvériséggel, 
szoüdráitáss.il sokat elérhetünk. A 
Katii. Népszövetség már kimutatta e- 
re ét nem egyszer, amely szervezett 
segében rejlik. Ha bántották tagjait 
öntudatos katholicitásuk miatt, akkor 
megmozdult és a szervezetek egy­
szerre tárgyalták a napirenden levő 
kérdést. Mikor a szekularizáció mel­
lett csaptak lármát a szabadkőműves- 
szociáldemokrata zsidóklikkek, akkor 
a népszövetség valamennyi szerveze- 
te egy emberként állott talpra e ha 
zában és tekintélyével, szervezettségé­
ben rejlő erejevel fojtotta ellenségeink 
torkára a szót.

De erejét nemcsak arra használ­
ta, hogy az egyház, a lelkiismereti 
szabadság ellen intézett támadásokat 
visszaverje, hanem e mellett tagjainak 
mindenféle gazdasági és anyagi elő­
nyöket biztosított.

Sajtóanyagával pedig felvilágosí­
tó munkát végez. Gyűléseivel, érte 
kezleteivel megbecsülhetetlen nevelési 
eszköz van a kezében.

A több mint negyed millió tag­
jait a fentebbi munkával gyűjtötte 
össze.

Van ezeken az eszközökön kivíil 
egy alvezérkara, amely nagy és di- 
cséretreméltó munkát végez, amely 
lelke a népszövetségnek. Ezek a cso­
portvezetők. Ezek a vezérek szerepét 
veszik a testben. A központ és az

igazgatók figyelmeztetéseit: parancsait 
szállítják a tagokhoz. Allémét Népszó 
vétség, amely szerint mi is telepítettük 
már is hatalmas erővel biró szerve­
zetünket, képes 24 ura alatt megmoz­
gatni százezrekkel, milliókkal rendel­
kezi) tagjait.

A csoportvezetők képezik a ge­
rincet a népszövetségi mozgalomnak. 
Ügyes, erélyes, tapintatos, képzett 
csoportvezetőkkel a népszövetség e- 
m„Ikedik erejében, gyors mozgékony 
ságában és belső megerősödésében.

A népszövetség gyors'fejlődésé­
vel az egyes szervezetek belső meg­
erősödése nem haladt paralell azok­
nak a csodálatos tagszaporodásával.

Alig van község, melyben leg 
alább 10" o a a felnőtt katli. férfiaknak 
ne volna szervezve.

A brassói szervezetünk is bámu­
latos eredményeket ért el. Ennek meg 
is van az oka. Ügyes vezér, és de­
rék. lelkes csoportvezetői kar volt, 
akik dolgoztak. És most már nincs 
más hátra, mint ..schlagferiigge“ ne 
vélni, gyúrni ezt a százakra menő 
csoportot- Tagjainkban nevelni kell 
az érdeklődést ügyünk iránt, együttes 
lelkesedést kell beleplántálni a szivek 
be. Általában edzeni kell minden ta­
got, amely a gyűléseken és értekez­
leteken történhetik meg legalkalma- 
sabhan. Meg kell kezdődni tz érte­
kezleteknek, a gyűléseknek a sora, 
amelyek iskolái legyenek az értékes 
tö i égnék.

És itt kezdődik aztán a csoport

vezetők munkája. Derék embereknek 
ismerem a brassói csoportvezetőket, 
hiszen munkájukat dicséri, nagy lel­
kesedésüket bizonyítja a felépített 
népszövetségi szervezet itt Brassóban.

Már is tekintéllyel bir, már régen 
észrevették és számolnak vele.

Még jobban, még szorgalmasab­
ban kell munkálkodnunk, hogy ha­
talommá, féltett, megtörhetetlen se­
reggé neveljük, gyúrjuk katonáinkat.

Nem is igen ismerjük egymást 
valamennyien. Nem érintkezünk egy­
mással. Nincs alkalom, hogy hajain­
kat, érzéseinket elmondjuk egymás­
nak. Dolgozzunk, üvurjunk. Ha az 
eddigi munkánk nehéz volt, a jövő 
munkája sem lesz könnyű, de az e- 
redmények őszinte, komoly munka 
mellett nem maradnak el.

Edzeni keil teliat a százakra me­
nő tömeget, hogy ;l vezér minden 
ozavára mozogjon. Nem szabad meg­
engedni, hogy csak egy szám legyen 
a népszövetségi tag. hanem megtör­
hetetlen, erős akaratú katonává ne­
veljük, hogy legyen érzékeny a ve­
zérek minden szava iránt. Tudjon 
lelkesedni, de tudjon lenni is. ha er­
re szükség van.

Ezeket kell a csoportvezetőknek 
a népszövetség eme derék ..iiapszá 
mosainak“ folyton szem előtt tartania. 
Nem kételkedem egy csöppet sem, 
hogy nem ebben az irányban dob 
goznak. hanem lelkesebb, még kitar­
tóbb munka váltsa Iád az edd git. 
Összehoztuk e tömeg« t, hanem meg 
is tartani, h-'rckép *-.sa is neveim 
zoiihan meg nagyobb, még nehezebb 
munka.

A csoportvezetők őrködjenek ■ 
tagok felen. A f -jleszies munkájának 
sem szabad inegal1- ni.

Kezdődjék meg moM i lizs. eies

onyvkoto!
munkaiatokat gyorsan cs jutányos arak mellett koszit
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munka, a gigászi küzdelem, a nemit) 
rődötnség, a gyávaság és a gonoszság 
minden fajtája ellen.

Elégeljük meg végre, hogy ve 
lünk packázzanak. Forró lelkesedés 
se' csüngjünk eszméinken, azok tér 
jesziésén és megerősödésén.

Bármily küzdelem legyen is még 
hátra, bármily félelmes hadseregei is 
küldenek ellenünk, meghajolni már 
nem fogunk. Már nem kérünk, mert 
azzal el érni semmit sem lehet. Meglő 
rünk ha kell, de meghajolni, mint a 
nádszal a vihar nyomása alatt, nem 
fogunk.

Lelkesedésünk nemes, reményein 
ke* pedig teljesülni latjuk. Bízunk a 
jövőben es korunk sikeres kimenetelé 
ben. És ez maga már félig nyert csaia.

Induljon meg tehát a munka min 
den téren. Minden ember tegye meg 
kötelességét. Mozgassuk meg városunk 
ezernyi és ezernyi katholikus népét.

Tükördarabok,
Kérem ! tessék figyelni. Fontos a tárgy 

Jó az óvatosság. A péntekről van szó. Azt 
tartja a közhit, hogy az rossz nap. Lehet 
Én akkor születtem — (igy mo.idták a szü= 
leim,) azon a napon iratkoztam he a gim­
náziumba, (nem b akarlak felvenni, mert 
nem igen tudtam olvasni.) Pénteki napon 
érettségiztem — pénteki napon kezdettem 
meg felsőbb tanulmányaimat — Nemde ér­
dekes — ? Pedig igy történt. Mát jogom 
van, hogy Írjak a péntekről, mert pénteki 
napon kezdettem gyakorolni hivatásomat 
s talán — (erre már biztosan nem emléke­
zem) ezen a napon foglaltam el legelőször 
állásomat. Most is ilyen nevezetes szerepe 
van az én életemben ennek a napnak. A 
legközelebbit mondom el csak.

E! kellett mennem egy házhoz. Nyúlt 
képű — sáppadt fiatal emberrel találkoztam. 
— A bal vállán keresztül rám néz fanyar 
képpel — Én megszólítom — Látom sú­
lyos beteg — vigasztalom — Részvéttel 
kérdezősködöm betegsége után. Cinikusan 
feleli: „Vérbaj" Én gondolom s hirtelen ki 
is szaladt a szájamon : „Látja barátom, 
az Isten nem ver bottal s mégis bűn soha 
büntetlen nem marad“!

Ő rám néz. Szinte borzongok. nnen 
jó lesz odább áilani, mielőtt kitörne a 
vihar.

Bemegyek a családhoz, Egv kis buc­
ka észre veszi a szomszéd szobában. Kéri 
a mámáját, engedje he a bácsihoz A mama 
nem engedi, ö sírni kezd. „Köszönni aka 
rok a bácsinak. “ Mikor bejö hozzám, szé­
pen köszön : Dicsértessék a Jézus Krisztus, 
én örvendve rámondom: Mindörökké Ámen.

Megdicsérem. Ó bizalmas lesz, elkezd 
dicsekedni : Nekem játékaim vannak . . . 
Még két malackánk is van . . . Ma csirke­
húst ettünk ebédre ... Ezt a kis csacso- 
gót félbeszakítom : „És jó volt a csirke 
hús Lacikám .- Jó. De tudod-e, hogy ma 
péntek van ? s akkor csirkehúst nem sza­
bad enni ?

ó hallgatva rám néz. Éti meg a ma

májára tekintek. Az elpirul. Az édes apja 
sem tudja, mit szóljon. A zavarban Lacikát 
kezdem engesztelni : „Ugy-e te nem tudtad 
ezt ? Mo majd mikor nagyobb leszel. A/Ián 
mikor még egyszer eljövök hozzátok, akkor 
cukrot hozok neked. Ugy-e jó lesz ? s azzal 
indultam kifelé, nehogy kikapjak a mamától 
a péntek miatt.

A sik flaszteron jókedvűen csúszká­
lok a lejtőn hazafelé, A kis fiuk csaknem 
korcsolyapályát sikítottak ki. A távolban egy 
atyafi apróra vágott tüzelőiét rak le szeke­
réről. Az egyik-udvarról kilép egv asszony­
ság hamuval teil edénnyel kezében. Az 
atyafit nézi, hogyan erőlködik a lerakással. 
Engem nem vesz észre emiatt és kezdi be­
hinteni a sikos járdát. Én félre ugróm, de 
már a kabátom hamu szinte változott. Az 
asszony észre vesz. „Pardon pardon nem 
vettem észre. Én bizony félre megyek s 
letisztítom magamat.

Aztán gyorsan haza. S amint rohanok, 
az egyik sarkon elembe akad egy hölgy. 
Gyorsan kiakarom kerülni. Ő is engem „Igy 
összejönnénk. Én másfelé fordulok. Ő is. 
Mit Csináljak ? Legjobb lesz megáliani. A 
hölgy szépen elment nagy komolyan előttem, 
i n pedig szégyenkezve jövök házi. Óh az 
a péntek, hal nem igazán szerencsétlen 
nap-e : Hál ki az oka, hogy az a szeren­
csétlen beteg ember megharagudott ream, 
amiért bűneire emlékeztettem ?

Ki az oka, hogy Lacika ddicsekedett 
a csirkehús ebédjével, hogy a kabátom 
a vénségtől. illetve a hamutól megszürkült 
— s hogy majd összeütköztem egy hölgy= 
gye! az utcán ? Én volnék az oka ? Én 
nem. Én mosom a kezemet. Az oka kérem 
semmi más. mint a péntek.

Magános ur
középkorú egyszerű

ssakácsüsöt
keres sürgősen.

Cim n kiadóhivatalban.

Egyesületi élet.
Brassó, lő 12. jan. ló.

— Keresztén* szocialista álarcos mulat­
ságot tartanak a szabók szervezete e hó 
20 án szombaton az „Európa“ termeiben. 
Egy keresztény család se hiányozzék.

Katholikus bál. A Népszövetség 
elhatározta, hogy február Ut án színdarabbal 
egybekötött bait rendez, amelyre már is 
megindultak az előkészületek.

Családi estély.
A keresztényszociálisták e hó 17-én 

szerdán este rendes heti családi estélyüket 
tartjuk meg a következő programmal :

1) Megnyitó beszéd. Tartja Brasóván 
Sándor a szabószet vezet elnöke.

2.)A Vén kocsis. Szava.ta Bulin Gy.
3 Dialóg. Előadjak: Kosa Mariska és 

Zancsek Rezső.
4.) Az alkohol. Felolvasás. Tartja Ba 

la/s Ferenc egyesületi elnök.
5 Költemény. Szavalja Mayer

0.) Munkásinduló Szavalja Lukács
Ilonka.

7. ) Szavalat előadja Gross János.
8. ) A Zárszót László Imre alelnök­

iül tja.
Mindenkit szívesen látunk az estélyen 

és egy tagunk se jöjjön vendég nélkül.

Minden keresztény kereske­
dő hirdessen a „Brassói Ujlap“- 
ban.

HÍREK.
Brassó, 1012. jan. 1 o.

Szeméh I hírek. Meisel József apai — 
plébános ma délután városunkba visszaér­
kezett.

Szenti Bálint kir. tan., pénzügyigaz* 
galó szabadságáról visszatért s hivatala ve 
zeiését átvette.

Uj honpolgár. Tafíet h is (üdéi volt 
ausztriai, galici. í állampolgár ma délelőtt tette 
le a hon polgári esküt dr. Semsey Aladár 
vitt. főjegyző, h. alispán kezébe.

Rozsnyó község végrehajtója. B. 
Rozsnyó község elhatározta, hogy községi 
végrehajtói állást szervez. E határozat jóvá­
hagyás végeit az alispán! hivatalhoz terjesz­
tetett fel.

Szent Antal Otthon. A r. i<. el.
iskolává! kapcsolatos Szent Antal 
Napközi Gyermekotthon növendékeit 
ma Ágoston L a j o s n é úrnő 
áda el jó és Ízletes délebéddel. Fo 
gadja e jótéteményéért a szegény, 
meleg délebédre szoruló növendékek 
nevében az otthon vezetőségének ha­
las köszönetét. — További szives 
adományokat s főzési jelentkezéseket 
fogad az Otthon gondnoksága.

Róni. ká li ig. tanács ülése. Az 
erdélyi státus ig. tanácsa szombaton délu­
tán, vasárnap délelőtt s hétfőn délután gróf 
Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök el­
nöklete mellett, ülést tartott, melyeken kebli 
ügyek nyertek elintézést. A gyűlés után a 
püspök Gyulafehérvárra utazott.

Brassó-vármegye központi mező 
gazdasági bizottsága f. hó 2ü án a vár 
megyeház ii. emeleti üléstermében értekez­
letet tart.

A I ö/igazgatási bizottság ülése. 
Brassóvártnegye közigazgatási bizottsága hét­
főn tartotta meg január havi ülését, mely­
in n elhatározta, hogy a brassói kereskedel­
mi és iparkamara által a vasuli tarifaemelés 
ellen a kereskedelmi miniszterhez intézett 
feliratot pártolja és a maga részéről is ha­
sonló feliratot intéz.

A Balaton befagyott Keszthelyről 
jelentik : A beállt hideg időjárás követkéz 
lében a Balaton teljesen befagyott. A halá­
szat altiig a jég megerősödik, szünetel.

A Brassói Magyar kaszinó lő!2. év 
január hó ‘21-én d. ti. 3 órakor saját hely­
ségében tartja 51-ik évi rendes közgyűlését

Véletlenül ralőtt a feleségére. Do 
mókus Károly cipész Csokrák utca 28. szám 
alatti lakos szombaton éjjel revolverét \ i/s- 
gálgatni kezdette. A vizsgálat közben a nfc> 
volver elsült . s a golyó felesége jobb kő-
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Majom (mumoros; ■

műszerész 
Urassó, Kap u-u tea 41. szám

történél (A Kapu- és Szemjános-utca sarkán■
Író- számoló . diktáló-, varrógépe1- . Ilany- 
és fizikai szerek, villa -zseblámn grammo 
phonok. granunop nlemez lük, festék- 
szalagok, szénpa- é< mi idei me mii hozzá 

valók

tszai n íaz

i

nyőkébe 1 -»ii. Az asszonyt azonnal a kór­
házba vitn i J eiiokos, hol nyomban ápo 
lás alá vet; !

Betör, v Lapunk tegnapi számában 
megírtuk, hogy Kuku János csizmadiames- 
ler kárára ismeretien tettes betörést követett 
e] \ rendőrség nyomozása eredménnyel' 
járt. A tettest Szép Gergely csizmadiasegéd 
személyében letartóztatta. Vallomása szerint 
114 korona készpénzt lopott el, melyből 
egy ezüst órát vett, a többit elmulatta. Azt 
állítja, hogy az összeget nyitott szekrényből 
vette ki. A kihallgatás után az ügyészség­
hez kisérték át. A segéd pénteken lépett ki 
Kuku szolgálatából.

Kiskorú tolvaj. Nagy Imre acsmas 
Fetés András gyári munkás ablakát benyom­
ta s azon át az ablak párkányán levő dublé 
aranyórát ellopta.

Lopás a vonaton A miskolci rendőr­
ség táviratilag értesítette a brassói rendőrsé­
get, hogy Satoruljaujhely mellett agvonaton 
Ismeretlen lettes Windischgrätz hercegtől 
12.240 korona készpénzt lopott el. A tettes 
kézrekerilője 1000 korona jutalomban ré­
szesül.

TANÍT
ei$ y magas mtiyeltsé gü
angol nő (London) nemcsak a saját anya- 
nyelvét, hanem franciául, oroszul és spa­
nyolul, továbbá még mandolin hangszert.

Cím: Őréig E. Mary, Kolostor-utca 21 
tépécső.

Forrásnál (természetes:)

felvon
hosszú

különlegességi üzlete.
Finom műszerészed műhely.

Telefon 380 Telefon 380

lrógép-i5kola.
Bt&amaE&m'íi

Modern asszony (iltumoros:)

Legközelebb 
A Sötét pont. 

rársadalmi Dráma i felvonásban.1 
! ! 00 méter hosszú film.

m
«a

ff

is■mn»f I hí ii tin in m im

Dr. J!.h.; o Dotiiokosné ajánlja, 
külö övie gyártmányú kitűnő

Zongoráit
és

Pianméil.
Kolostor-utca 28 sz. 1. emelet 

Zongorákat es pianinokat 
bérbe ad.

'■••VÉÉ

KORONA“
szálloda

— részvénytársaság iirassó.
Első rangú szálloda.

100, a legmodernebb kényelemmel berendezel 
szoba és szalon. 2S0 vendég being ; dasái a alkal 
más. Villanyvilágítás. Lakosztályuk iiirdőszobák 
kát. Saját gőzmosóda. Központi szellőztető. Irt) 
és olvasó-szoba Nagy fogadó-terem. Fürdők 
Zeneterein. Tnnsia-mcgszáiló. Sölétkamva fény 
képészek vészére. Kiállító szoba. Kerti-erkély 
Társaskocsi minden vonathoz. Automobilgarage 
A legnagyobb /léssel és kényelemmel berende­
zett kávéba? 100-léle bel- és külffiiililap és ké­
pes tolyóiral. Nagy hilliárd-s/oba. Játszószoba. 
Páholy. Elegáns éttermek és </eparck. Finom 
norok és likőrök, valamint alkoholmentes italok. 
Elsőrendű bécsi és francia konyha, melynek lát- 
\ánvosságszámba menő berendezése meglekin­
tésre szívesen rendelkezésre ;ill. Erdélyi-és nem 

zetközi-élkek Pilseni-, bíjjoi es angol sörók.

Mád er János
.gazgató HM

=?»ea

VI «0 ”

Bioskop.
Előadások.

Hétköznapokon ó és 8 órakor. 
Vasárnap és ünnepnapokon fél 

3, 4 6 és 8 órakor.
A Dalcsarnokban:

Hétfőn és Kedden 1

Műsor :
Modern földművelés (bálványos:)

I isztességtelen verseny 
OKomédia.)

Egy nagy világos 
bútorozott

szoba a központban egy
magános hölgy részére

kerestetik. Ajánlatok 
e lap kiadójába 

kéretnek.
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